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        PODĚKOVÁNÍ
      

      
JAK GWENDY UNIKLA PŘED ZAPOMNĚNÍM

      Stephen King

      Psaní příběhů je v podstatě hra. Práce se z toho může stát, přiblíží­-li se spisovatel jádru věci, ale na začátku je skoro vždycky jednoduchá hra věřte–nevěřte. Startujete s myšlenkou „co kdyby“, pak usednete ke stolu a zjišťujete, kam to povede. Chce to lehké pero, otevřenou mysl a srdce plné naděje.

      Asi před čtyřmi nebo pěti lety – přesně si nevzpomínám, ale muselo to být v době, kdy jsem pracoval na trilogii o Billu Hodgesovi – jsem si začal pohrávat s myšlenkou moderní Pandory. Nejspíš si vybavíte, že šlo o zvědavou dívku, která dostala kouzelnou skříňku, a když ji vinou své zatracené zvědavosti (prokletí lidského rodu) otevřela, vylétlo z ní veškeré zlo světa. Napadlo mě, co by se asi stalo, kdyby něco takového dostala do rukou dívka z moderní doby, a to ne od Dia, ale od jakéhosi tajemného cizince?

      Ta myšlenka mě uchvátila, a tak jsem se pustil do psaní příběhu Kouzelná skříňka pro Gwendy. Kdybyste se mě zeptali, jak jsem přišel na jméno Gwendy, nedokázal bych na to dnes odpovědět o nic lépe než v době, kdy jsem napsal oněch původních 20 či 30 stránek. Možná jsem zrovna myslel na malou kamarádku Petra Pana Wendy Darlingovou či snad na Gwyneth Paltrowovou nebo mě to prostě jen tak napadlo (jako John Rainbird z knihy Žhářka). Každopádně jsem v duchu spatřil skříňku s barevnými knoflíky, z nichž každý představoval jednu zemskou pevninu. Po jejich stisknutí by se na příslušném kontinentu stalo něco hrozného. Doplnil jsem ještě poslední, černý, který by zničil úplně všechno, a – čistě pro udržení pozornosti aktuálního majitele – páčky po stranách, jež po zmáčknutí vydávaly návyková cukrátka.

      Možná jsem měl v hlavě také povídku svého oblíbeného autora Fredrica Browna „Zbraň“. Vědec pracující na vytvoření superzbraně v ní pozdě v noci otevře dveře a za nimi stojí cizinec, který ho prosí, aby s tím, co dělá, přestal. Dotyčný vědec má syna, jenž je – řečeno dnešními slovy – „mentálně postižený“. Návštěvníka pošle pryč a vzápětí si všimne, že si jeho syn hraje s nabitým revolverem. Závěrečná věta příběhu zní: „Jen pomatenec by dal nabitou zbraň do rukou idiotovi.“

      Takovou nabitou zbraní je Gwendyina skříňka, a i když ona není žádný idiot, pořád je to – proboha – pouhé dítě. Přemýšlel jsem, co by s ní asi udělala. Jak dlouho by trvalo, než by si vypěstovala závislost na pamlscích ze skříňky? Kolik času by uplynulo, než by ji přemohla zvědavost a přiměla ji stisknout jedno z tlačítek, jen aby zjistila, co se stane? (Ukázalo se, že to byl Jonestown.) A co kdyby se u ní probudila posedlost černým tlačítkem, právě tím, které zničí všechno? Co kdyby příběh skončil tím, že Gwendy – nejspíš po nějakém obzvlášť špatném dni – knoflík zmáčkne a přivolá na tuto planetu apokalypsu? A bylo by to až tak přitažené za vlasy – v tomto světě, kde existuje jaderný arzenál palebné síly, která by zvládla vyhladit veškerý pozemský život na tisícovky let dopředu, a kde – ať už si to připustit chceme, nebo nechceme – mají k těmto zbraním přístup i někteří lidé, kteří to nemají v hlavě právě srovnané?

      Příběh se zpočátku vyvíjel dobře, ale pak mi začala docházet šťáva. Nestává se mi to často, ale čas od času to prostě přijde. Mám asi dva tucty nedokončených povídek (a přinejmenším dva romány), které mi jednoduše daly košem. (Nebo jsem možná dal košem já jim.) Myslím, že to bylo v bodě, kde se Gwendy pokouší přijít na to, jak skříňku utajit před rodiči. Celé se mi to najednou zdálo příliš složité. A co hůř, nevěděl jsem, co bude dál. Opustil jsem práci na povídce a pustil jsem se do něčeho jiného.

      Uplynul nějaký čas – dva roky, možná i trochu více. Gwendy a její nebezpečná kouzelná skříňka mi občas vytanuly na mysli, ale nic nového mě nenapadalo, a tak jejich příběh zůstával na ploše počítače v mé pracovně, schovaný až úplně dole v rohu obrazovky. Nezahozený, ale rozhodně odsunutý stranou.

      Pak mi jednoho dne přišel e­-mail od Riche Chizmara, zakladatele a vydavatele časopisu Cemetery Dance a autora několika velice pěkných povídek žánru fantasy a hororu. Navrhl mi – měl jsem pocit, že zcela neformál­ně, aniž by skutečně očekával, že ho vezmu za slovo –, že bychom mohli někdy v budoucnu dát společně dohromady nějakou povídku, případně že bych se mohl zapojit do řetězového psaní, při kterém spolupracuje více autorů na jediném díle. Myšlenka řetězové tvorby mě nelákala, protože takové příběhy bývají jen zřídkakdy zajímavé, ale myšlenka spolupráce ano. Richovo dílo jsem již znal, věděl jsem, jak dobrý je v líčení malých měst a středostavovského života na periferiích. Bez sebemenšího úsilí vykresluje domovní dvorky, zahradní grilování, děti na kolech, cesty do Walmartu, rodiny pojídající u televize praženou kukuřici… a pak to celé rozerve a vrhne do toho prvek nadpřirozena a pachuť hrůzy. Rich píše příběhy o spokojeném životě, do kterého náhle pronikne brutalita. Říkal jsem si, že pokud někdo dokáže Gwendyin příběh dokončit, je to on. A přiznávám, že jsem byl také zvědavý.

      Abych to zkrátil, Rich odvedl skvělou práci. Několik jeho pasáží jsem přepsal, on přepsal pár mých a výsledkem byl malý skvost. Vždycky mu budu vděčný, že nedovolil, aby Gwendy zemřela vleklou smrtí v pravém dolním rohu plochy mého počítače.

      Když přišel s tím, že by její příběh mohl mít pokračování, vzbudil ve mně zájem, ale úplně mě nepřesvědčil. O čem to bude? To jsem chtěl vědět. Zeptal se mě, co bych říkal na to, kdyby byla nyní již dospělá Gwendy zvolena do Sněmovny reprezentantů Spojených států a zároveň by se v jejím životě znovu objevila skříňka s knoflíky… i její tajemný majitel, onen muž v černém klobouku.

      Když je něco správně, poznáte to, a tohle bylo tak dokonalé, že to ve mně vzbudilo žárlivost (ne příliš, ale trošku jo). Gwendyino postavení v politické mašinerii, které jí dávalo moc, bylo odrazem skříňky s knoflíky. Řekl jsem mu, že to zní dobře a že by se do toho měl pustit. Po pravdě řečeno, nejspíš bych mu řekl totéž, i kdyby přišel s tím, že se Gwendy stane astronautkou, projde časoprostorovou anomálií a skončí v jiné galaxii. Gwendy je totiž úplně stejně Richova jako moje. Možná dokonce víc, protože bez jeho zásahu by vůbec neexistovala.

      Příběh, který se chystáte přečíst – což je pro vás klika! –, dává Richovým úžasným schopnostem krásně vyniknout. Castle Rock líčí pěkně a všichni ti obyčejní Joeové a Jill, kteří jej zabydlují, působí opravdově. Známe je, a proto nám na nich záleží. Také Gwendy máme rádi. Abych řekl pravdu, trochu jsem se do ní zamiloval, a tak jsem nadšený, že je zpátky.

      Stephen King

      17. května 2019
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      Ve čtvrtek 16. prosince 1999 Gwendy Petersonová vstane ještě před východem slunce, navlékne na sebe několik vrstev oblečení a jde si zaběhat.

      Kdysi dávno při chůzi trochu kulhala kvůli poraněné pravé noze, ale šest měsíců rehabilitací a ortopedické vložky v oblíbených běžeckých botách New Balance problém vyřešily. Běhá teď alespoň třikrát nebo čtyřikrát týdně, nejraději za úsvitu, kdy se město teprve začíná probouzet.

      Za patnáct let od chvíle, kdy Gwendy dokončila Brownovu univerzitu a opustila rodný Castle Rock ve státě Maine, se toho přihodilo neuvěřitelně mnoho, ale tento příběh má čas. Pro tuto chvíli se k ní pojďme připojit na cestě napříč městem.

      Gwendy si protáhne nohy na betonových schodech domu, který si pronajímá, a rozběhne se po Deváté ulici. Chodidla dusají v pravidelném rytmu po nasolené vozovce až k místu, kde ústí do Pennsylvania Avenue. Zahne prudce vlevo a proběhne kolem Památníku námořnictva a Národní galerie. Muzea jsou i uprostřed zimy dobře osvětlená a štěrkové a asfaltové chodníky čisté díky perné práci zaplacené z našich daní.

      Gwendy doběhne k promenádě a přidá. V chodidlech cítí lehkost a v nohou sílu. Zpod čepice jí vykukují vlasy v culíku a s každým krokem se pohupují a otírají o mikinu. Běží podél Zrcadlového jezírka, kde míjí rodinky kachen a dalších ptáků, kteří se tu usídlili v teplých letních měsících, a míří ke stínovému obelisku Washingtonova pomníku. Drží se na osvětlené cestě, zeširoka obkrouží proslulou památku a zamíří na východ k budově Kapitolu. V této části lemují stavby Smithsonova muzea obě strany cesty a Gwendy si vzpomene na svou první návštěvu Washingtonu.

      Tehdy v létě jí bylo deset a s rodiči strávila poznáváním města tři dlouhé upocené dny. Na konci každého z nich se všichni svalili do hotelových postelí a objednali si donášku na pokoj – pro Petersonovy tehdy neslýchaný luxus –, protože byli příliš vyčerpaní, než aby se zvládli osprchovat a vyrazit na večeři někam ven. Poslední ráno měl pro ně táta překvapení – lístky na okružní jízdu městem v rikše. Všichni tři se nacpali do zadní části stísněného vozítka, lízali zmrzlinu a chichotali se, zatímco je jejich průvodce vezl po promenádě.

      Tehdy by Gwendy ani ve snu nenapadlo, že jednoho dne bude v hlavním městě žít a pracovat. Ještě před osmnácti měsíci by na otázku, je­-li to pravděpodobné, odpověděla, že rozhodně ne. Tohle je na životě zvláštní, pomyslí si při běhu po štěrkové cestě směrem k Deváté ulici. Je plný překvapení – a ne všechna jsou příjemná.

      S promenádou již za zády se Gwendy nadechne mrazivého vzduchu a zrychlí tempo před posledním úsekem, který ji čeká, než doběhne domů. Na ulicích už to žije, hemží se lidmi, kteří brzy ráno vyrážejí na cestu do práce, bezdomovci vylézajícími z lepenkových krabic a hukotem a lomozem popelářských vozů sbírajících odpadky na svých pravidelných trasách. Gwendy spatří pestrobarevná vánoční světýlka poblikávající v arkýřovém okně svého domu a zrychlí do sprintu. Soused přes ulici pozvedne ruku a něco na ni volá, Gwendy ale nevidí ani neslyší. Její nohy se napínají s ladnou elegancí a silou, ale v myšlenkách je v tomto chladném prosincovém ránu někde úplně jinde.
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      I s vlhkými vlasy a sotva znatelným náznakem líčení na tváři vypadá Gwendy úžasně. Když stojí v rohu přeplněného výtahu, přitahuje spoustu uznalých pohledů – o těch otevřeně závistivých ani nemluvě. Kdyby ještě žila její stará přítelkyně Olive Kepnesová (Gwendy na ni i po letech stále myslí téměř každý den), řekla by jí, že vypadá milionově s pár drobnými navrch. A měla by pravdu.

      Na sobě má jednoduché volné šedé kalhoty, bílou hedvábnou blůzu a nazouvací boty na nízkém podpatku (typ bot, o kterých její matka tvrdí, že jsou praktické) a vypadá o deset let mladší než na svých sedmatřicet let. S kýmkoliv, kdo by jí to řekl, by se o to urputně přela, ale její protesty by byly marné. Byla to prostá pravda.

      Výtah cinkne, dveře se odsunou a otevřou průchod do třetího patra. Gwendy a s ní další dva lidé se protáhnou ven a připojí se ke skupince zaměstnanců čekajících ve frontě u ohrazeného kontrolního stanoviště bezpečnostní služby. U vchodu stojí hřmotný strážný s odznakem a pistolí zavěšenou u pasu a skenuje jejich průkazy. Pár metrů za ním jeho mladá kolegyně upírá pohled na monitor, zatímco zaměstnanci procházejí mezi svislými postranicemi průchozího detektoru kovů.

      Když se Gwendy propracuje do čela fronty, vytáhne z kožené kabely zalaminovanou identifikační kartu a podá ji strážci.

      „Dobré ráno, paní kongresmanko Petersonová. Máte toho dneska hodně?“ Strážný naskenuje čárový kód a s přátelským úsměvem jí kartu vrátí.

      „Vždycky toho mám hodně, Harolde,“ mrkne na něj. „To přece víte.“

      Jeho úsměv se rozšíří a odhalí vpředu několik zlatých zubů. „Hele, já nic neřeknu, pokud vy uděláte to samé.“

      Gwendy se zasměje a zamíří pryč. „Pozdravujte toho svého manžela,“ ozve se za jejími zad.

      Ohlédne se a upraví si kabelu na rameni. „Vyřídím mu to. S trochou štěstí se dostane domů včas na Vánoce.“

      „Dá­-li bůh,“ řekne Harold a pokřižuje se. Potom se otočí k dalšímu zaměstnanci a naskenuje jeho kartu. „Dobré ráno, pane kongresmane.“
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      Gwendyina kancelář je prostorná a uspořádaná. Stěny vymalované tlumenou žlutou barvou zdobí zarámovaná mapa státu Maine, čtvercové zrcadlo se stříbrnými okraji a vlaječka Brownovy univerzity. Na mahagonový stůl u protější stěny dopadá jasné a teplé světlo. Stojí na něm lampa se stínidlem, telefon, plánovací kalendář, počítač s klávesnicí a štosy dokumentů. Na druhé straně místnosti je pohovka z tmavé kůže a před ní konferenční stolek pokrytý časopisy roz­loženými do vějíře. Kousek stranou se nachází kávový koutek a v nejvzdálenějším rohu ještě kartotéka se třemi zásuvkami a přihrádka plná knih v pevných deskách, různých drobností a zarámovaných fotografií. Na jednom ze dvou největších snímků se opálená a rozzářená Gwendy drží za ruku s pohledným vousáčem při slavnostní přehlídce u příležitosti čtvrtého července v Castle Rocku o dva roky dříve. Na druhém stojí mnohem mladší Gwendy před svou matkou a otcem u úpatí Washingtonova památníku.

      Gwendy sedí u stolu, bradu si opírá o propletené prsty a místo zprávy, která leží otevřená přímo před ní, se dívá na svou fotografii s rodiči. Po chvíli si povzdechne, složku zavře a odsune ji stranou.

      Rychle zaťuká prsty do klávesnice a otevře poštu. Prochází desítky zpráv ve schránce, až se zastaví u jedné od matky. Podle časového kódu přišla o deset minut dříve. Dvojklikem ji otevře a obrazovku vyplní digitálně naskenovaný novinový článek.

      
        Výzva z Castle Rocku
      

      
        Čtvrtek 16. prosince 1999
      

      
        PO DVOU POHŘEŠOVANÝCH DÍVKÁCH STÁLE ANI STOPY
      

      
        Celostátní pátrání ani desítky tipů od znepokojených občanů zatím nepřinesly žádný pokrok v pátrání po dvou unesených dívkách z okresu Castle County.
      

      
        Poslední oběť, patnáctiletá Carla Hoffmanová, bytem v ulici Juniper Lane
        v Castle Rocku, byla unesena přímo ze svého pokoje v úterý večer 14. prosince. Její starší bratr zašel krátce po 18. hodině na návštěvu ke spolužákovi ze školy, který bydlí přes ulici. Když se o pouhých patnáct minut později vrátil domů, zjistil, že někdo násilím otevřel zadní dveře a jeho sestra je pryč.
      

      
        „Na hledání obou dívek pracujeme čtyřiadvacet hodin denně,“ vyjádřil se šerif Castle Rocku Norris Ridgewick. „Povolali jsme policisty z okolních měst a organizujeme další pátrací akce.“
      

      
        Čtrnáctiletá Rhonda Tomlinsonová z nedalekého Bridgtonu zmizela cestou domů ze školy v úterý 7. prosince odpoledne.
      

      Gwendy zamračeně hledí na obrazovku počítače. Co viděla, jí stačilo. Zavře e­-mail, odvrátí se – pak ale zaváhá. Po krátkém ťukání do klávesnice přejde k ULOŽENÉ POŠTĚ a projíždí ji pomocí šipek. Po chvíli, která jí připadá jako věčnost, se zarazí u dalšího e­-mailu od matky, datovaného tentokrát 19. listopadu 1998. V předmětu stojí: BLAHOPŘEJI!

      Otevře ho a dvakrát klikne na odkaz. Uprostřed ­obrazovky se otevře malé tmavé okno s nápisem Dobré ráno, Bostone. Video v nízkém rozlišení ožije a z reproduktorů počítače se ozve úvodní znělka pořadu Dobré ráno, Bostone. Gwendy rychle stáhne hlasitost.

      Na obrazovce proti sobě v kožených křeslech s rovnými opěradly sedí Gwendy a populární moderátorka ranní show Della Cavanaughová. Obě mají přehozenou nohu přes nohu a k límci připnuté mikrofony. V proužku v horní části obrazovky běží titulek: ÚSPĚCH DÍVKY Z MALÉHO MĚSTA.

      Gwendy sebou při zvuku vlastního hlasu z videa trhne, ale záznam nevypne. Místo toho znovu upraví hlasitost, opře se v křesle a sleduje sebe samu během rozhovoru. Vybavuje si, jak nesmírně podivné – a znepokojivé – bylo vyprávět vlastní životní příběh tisícům cizích lidí…
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      Na jaře 1984 Gwendy dokončí studium na Brownově univerzitě, v létě pracuje na částečný úvazek v Castle Rocku a začátkem září se v New Yorku zúčastní workshopu tvůrčího psaní Iowské univerzity. V následujících třech měsících se soustředí na školu a pustí se do psaní prvních kapitol textu, ze kterého vzejde její první román, vícegenerační rodinné drama zasazené do mainského města Bangor.

      Po absolvování workshopu se vrací do Castle Rocku a dopřeje si prázdniny. Těsně vedle jizvy na pravé noze si nechá vytetovat malé pírko (o něm bude řeč později) a začne si hledat řádné zaměstnání. Dostane několik zajímavých nabídek a záhy se rozhodne pro úspěšnou reklamní a PR společnost z blízkého Portlandu.

      Na sklonku ledna 1985 jede pan Peterson za Gwendy po mezistátní dálnici – za vozem má připojen vypůjčený stěhovací přívěs plný nábytku z druhé ruky, kartonových krabic nacpaných oblečením a větším množstvím bot, než kolik by měl vlastnit jediný člověk – a pomáhá jí se stěhováním do pronajatého bytu ve druhém patře v centru města.

      V týdnu, který následuje, Gwendy nastoupí do zaměstnání. Brzy se ukáže, že má pro reklamu přirozený talent, a během dalších osmnácti měsíců ji několikrát povýší. V polovině druhého roku v práci již cestuje sem a tam po východním pobřeží, setkává se s VIP klienty a na hlavičkových papírech firmy je uvedena jako výkonná manažerka.

      Svůj nedokončený román Gwendy i přes zaplněný diář nikdy na dlouho nepouští z hlavy. Neustále o něm přemýšlí, a kdykoliv může, něco k němu dopisuje: při dlouhých cestách letadlem, během víkendů, v nepočetných dnech, kdy má volno kvůli silnému sněžení, a občas také ve všedních dnech večer, pokud jí to pracovní vytížení dovolí.

      Šéf ji při vánočním večírku v prosinci 1987 během kultivovaného rozhovoru seznámí se svým starým přítelem z vysoké školy, jemuž se zmíní, že jeho hvězdná zaměstnankyně není jen prvotřídní manažerka, ale také začínající spisovatelka. Starý přítel má shodou okolností za manželku literární agentku, a tak své ženě Gwendy představí. Agentce se uleví, že si může popovídat s někým, kdo sdílí její lásku ke knihám, okamžitě si Gwendy oblíbí a na sklonku večera ctižádostivou autorku přesvědčí, aby jí poslala prvních padesát stránek rukopisu.

      Nadejde druhý lednový týden a Gwendy jednoho odpoledne zazvoní telefon. Překvapeně zjišťuje, že jí volá ona agentka s dotazem, kde je těch prvních padesát stránek. Gwendy jí vysvětlí, že se domnívala, že jde o pouhou zdvořilost, a že nechce přihazovat další nepublikovatelný kousek na hromadu literárního bahna. Agentka Gwendy ujistí, že pokud jde o to, co čte, není nikdy zdvořilá, a trvá na tom, aby jí slíbený text hned poslala. A tak Gwendy o něco později onoho dne vytiskne první tři kapitoly svého románu, vloží je do expresní obálky FedExu a vyšle je do světa. O dva dny později jí agentka zavolá a dožaduje se zbytku rukopisu.

      Ale je tu jeden problém: Gwendy knihu ještě nedopsala.

      Místo aby se agentce přiznala, vezme si vůbec poprvé v práci na příští den – je to pátek – volno a během prodlouženého víkendu do sebe lije dietní pepsi po litrech a píše, až se z ní kouří, aby dokončila posledních pár kapitol. V pondělí během polední pauzy vytiskne Gwendy téměř tři sta zbývajících stran a nacpe je do krabice od FedExu.

      O několik dní později jí agentka zavolá a nabídne jí, že ji bude zastupovat. A zbytek, jak se říká, je dobře známý.

      V dubnu 1990 vychází osmadvacetileté Gwendy Petersonové debutový román Léto vážek v pevné vazbě, vyslouží si nadšené recenze, ale nijak skvěle se neprodává. Pár měsíců poté získá kniha prestižní cenu Roberta Frosta „za mimořádný literární přínos“, kterou každoročně uděluje Novoanglická literární společnost. Tato pocta vynese možná pár stovek prodaných výtisků navíc a pěknou reklamu na brožovaném vydání. Jinými slovy – žádný závratný zisk.

      To všechno se ale má brzy změnit po vydání Gwendyiny druhé knihy, thrilleru z předměstí nazvaného Noční hlídka, který vychází na podzim následujícího roku. Hvězdné recenze a silné prodeje díky pověsti, již si získal mezi lidmi, jej na následující čtyři týdny katapultují na seznam nejlépe prodávaných knih deníku New York Times, kde si pohodlně hoví mezi superbestsellery Sidneyho Sheldona, Anne Riceové a Johna Grishama.

      V příštím roce, tedy v roce 1993 vychází Gwendyin třetí a nejambicióznější román Polibek ve tmě, obsáhlý šestisetstránkový thriller odehrávající se na výletní lodi. I tato kniha pronikne na seznam bestsellerů – tentokrát na šest týdnů – a krátce poté vtrhne do kin filmová verze Noční hlídky s Nicolasem Cagem v roli podváděného manžela z předměstí.

      Gwendy má v tomto okamžiku v kariéře nakročeno do nejvyšší ligy zábavního průmyslu. Její agentka očekává, že příští kniha vynese v aukci sedmimístnou částku, a ve velkých filmových studiích mají plné ruce práce s adaptacemi Léta vážek i Polibku ve tmě. Jak rád říkává její otec, stačí jen držet směr.

      Gwendy ale změní kurz a všechny překvapí.

      Polibek ve tmě věnovala muži jménem Johnathon Rior­dan. To Johnathon si ji vzal pod svá křídla, když o pár let dříve začínala pracovat v reklamní agentuře. Právě on ji učil, jak to ve světě reklamy chodí. Snadno v ní mohl vidět přímou konkurentku – obzvlášť s ohledem na to, že si byli věkově blízcí a Johnathon byl o pouhé tři roky starší než Gwendy –, ale místo toho se s ní spřátelil a stal se jejím nejbližším spojencem v práci i mimo ni. Komu Gwendy zavolala, když si podruhé ve dvou dnech zamkla klíče v autě? Johnathovi. Na koho se obrátila, když se potřebovala s někým ve vší vážnosti poradit o partnerských záležitostech? Na Johnathona. Trávili spolu dlouhou řadu večerů po práci, kdy jedli čínské jídlo přímo z krabice a sledovali doma u Gwendy romantické komedie. Když Gwendy prodala svůj debutový román, právě Johnathon byl první, komu o tom řekla, a když měla první autogramiádu v knihkupectví, byl to on, kdo stál v čele čekající fronty. Jak šel čas a byli si stále bližší, stal se pro ni Johnathon velkým bratrem, kterého nikdy neměla, ale vždycky po něm toužila. A potom onemocněl. O devět měsíců později byl po smrti.

      A právě tady přichází ono překvapení.

      Gwendy pod vlivem smrti svého nejlepšího přítele, způsobené AIDS, odejde z reklamní agentury a dalších osm měsíců stráví psaním nebeletristických vzpomínek na Johnathonův podnětný život mladého homosexuála a na tragické okolnosti jeho smrti. Jakmile je s knihou hotova, aniž se dosud vyrovnala s touto zrátou, okamžitě se vrhne na režírování dokumentárního filmu podle Johnathonova příběhu.

      Její rodina a přátelé tím jsou i nejsou překvapeni. Většina z nich její nově objevené zanícení vysvětluje jednoduchým konstatováním: „To je prostě Gwendy taková, jaká je.“ Její agentka to sice nikdy neřekne přímo – to by bylo necitlivé, a navíc surové –, ale je hluboce zklamaná. Gwendy směřovala přímou cestou k hvězdné slávě, ale opustila ji, aby se pustila do tak kontroverzního a nelíbivého tématu, jakým je epidemie AIDS.

      Ale Gwendy se tím netrápí. Někdo důležitý jí jednou řekl: „Máš světu hodně co říct… a svět ti bude naslouchat.“ A Gwendy Petersonová tomu věří.

      Kniha Zavřené oči: Johnathonův příběh vychází v létě 1994. Dostane se jí pozitivních recenzí v časopisech Publishers Weekly a Rolling Stone, ale v knihkupeckých řetězcích se prodává dosti obtížně. Koncem srpna je ve většině obchodů odsunuta do výprodejových košů.

      Zato dokumentu podobného názvu se vede úplně jinak. Film uvedený krátce po vydání knihy se promítá před plnými festivalovými sály a získá Oscara za nejlepší dokument. Gwendyin uslzený projev při přebírání ceny sleduje téměř padesát milionů diváků. Převážnou část následujících měsíců stráví rozdáváním rozhovorů národním médiím a účastí v řadě ranních i večerních talk show. Její agentka je bez sebe blahem. Gwendy je zpátky v kurzu a poptávka po ní je větší než kdy dřív.

      S Ryanem Brownem, profesionálním fotografem z Andoveru ve státě Massachusetts, se Gwendy poprvé setkává během natáčení filmu Zavřené oči. Navážou bezstarostné přátelství, které – aniž by to kdo z nich předpokládal – nečekaně přeroste v partnerský vztah.

      Jednoho bezmračného listopadového rána během výletu po březích řeky Royal poblíž Castle Rocku vytáhne Ryan z batohu diamantový prsten, poklekne a požádá Gwendy o ruku. Gwendy s nudlí u nosu a slzami stékajícími po tvářích je tou chvílí natolik zaskočena, že ze sebe nedokáže vypravit ani slovo. A tak Ryan, který nikdy nezkazí legraci, překlekne na druhé koleno a zeptá se znovu. „Vím, jak moc máš ráda překvapení, Gwennie. Tak co, co mi odpovíš? Strávíš se mnou zbytek života?“ Tentokrát Gwendy hlas najde.

      Rok poté se vezmou v kostele jejích rodičů v centru Castle Rocku. Svatební hostina se koná v restauraci Castle Inn, a i když to Ryanův mladší bratr přežene s pitím a při tanci si zlomí kotník, všichni se dobře baví. Otcové nevěsty a ženicha objeví, že je spojuje sdílený obdiv ke kovbojkám Louise L’Amoura, a obě matky stráví celý den chichotáním jako dvě sestry. Většina lidí předpovídá, že když je teď Gwendy vdaná, usadí se a vrátí se k psaní románů.

      Ale Gwendy Petersonová má opravdu ráda překva­pení – a jedno takové má připravené v rukávu. Narůstající hněv a frustrace kvůli krutosti a diskriminaci, s níž se nadále setkávají mnohé oběti AIDS (obzvlášť kvůli tomu, že Kongres krátce předtím odhlasoval zachování zákazu vstupu do země pro lidi s HIV, ­přestože je po světě hlášeno přes dva a půl milionu pří­padů AIDS), vedou Gwendy k rozhodnutí, že se bude – s manželovým požehnáním – ucházet o veřejný úřad.

      Stačí jen podotknout, že své agentce tím radost neudělá.

      Gwendy vloží do občanské kampaně srdce i duši a kampaň rychle nabere spád. Dobrovolníci se hlásí v nebývalém počtu a počáteční peněžní sbírky předstihují veškerá očekávání. Jak poznamená jeden notoricky štiplavý odborník: „Petersonová má bezmezné charisma a stejné množství energie a podařilo se jí mobilizovat nejen mladé a nerozhodnuté voliče, ale nalezla způsob, jak rozhýbat i ty, kdo jsou jen zvědaví. A v tak tradičním státě, jakým je Maine, to může docela dobře být klíč k úspěšnému podzimu.“

      Ukáže se, že má pravdu. Gwendy Petersonová v listopadu 1998 rozdílem méně než čtyř tisíc hlasů přivodí zklamání dosavadnímu držiteli úřadu, republikánovi Jamesi Leonardovi, a získá za mainský první okrsek křeslo v Kongresu.

      V následujícím měsíci, jen pár dnů po Vánocích, se stěhuje do Washingtonu.

      Tak tedy došlo k tomu, že Gwendy zrovna prožívá jedenáctý měsíc a osmý den svého funkčního období v Kongresu, prosazuje své idealistické ideologie (jak je ve včerejších večerních zprávách označili ve Fox News) u kohokoliv, kdo je ochoten jí naslouchat, a často bývá označována – s ne zrovna neznatelným náznakem výsměchu – za hvězdnou kongresmanku.

      Interkom na stole zabzučí a vytrhne Gwendy z její pouti časem. Zašmátrá po klávesách, zavře okénko s videem na obrazovce a stlačí blikající knoflík na přístroji. „Ano?“

      „Nerada vás ruším, ale za sedm minut máte schůzku výboru pro předpisy a protokoly.“

      „Díky, Beo. Hned tam budu.“

      Gwendy nevěřícně pohlédne na hodinky. Panebože, zrovna jsi promarnila v myšlenkách pětačtyřicet minut ze svého rána. Co to s tebou je? Tuto otázku si v poslední době klade často. Popadne dvě papírové složky z hromady dokumentů a spěšně opustí kancelář.

      

        [image: ]
      

      
5

      Jak tady bývá zvykem, předchozí schůze se protáhla, takže Gwendy dorazí s velkým předstihem. V úzké chodbě se tísní téměř dvě desítky členů sněmovny a čekají, až budou moci vstoupit do konferenční místnosti C-9. Gwendy si najde místo u zásobníku na vodu ve vnějším foyer v naději, že si bude moci v klidu projít poznámky. Ale takové štěstí nemá – je to přesně jedno z těch rán.

      „Zapomněla jste si domácí úkol, mladá dámo?“

      Gwendy zatne zuby a vzhlédne od otevřené složky.

      Milton Jackson ve sněmovně už léta zastupuje stát Mississippi. Je mu sedmdesát, vypadá na devadesát a působí přesně jako kondor, který slétl dolů z telefonního vedení a navlékl se do obleku z obchodu Men’s Wearhouse. Jinými slovy – nic pěkného na pohled.

      „Jistěže ne,“ odtuší Gwendy a zářivě se na něj usměje. Od prvního dne v nové práci je jí jasné, že Milton patří k lidem, kteří nesnášejí všechny, kdo se na život dívají pozitivně nebo jsou prostě šťastní, a tak se do toho opravdu opře. „Jen sbírám nějaké ty body navíc. A jak se v tomhle krásném prosincovém ránu máte vy?“

      Stařík na ni zamžourá, jako by se snažil přijít na to, je­-li ta otázka něčím záludná. „Ale jo, dobrý,“ zabručí nakonec.

      „Nech ji být, Milte,“ ozve se někdo za nimi. „Je tak mladá, že by mohla být tvoje vnučka.“

      Tentokrát, když se otáčí ke své přítelkyni, je Gwendyin úsměv upřímný. „Ten přátelský hlas bych poznala kdekoliv. Dobré ráno, Patsy.“

      „Ahoj, Gwennie. Obtěžuje tě tenhle starý dědek?“ Patsy Follettové je kolem pětašedesáti a je půvabná a maličká. I ve stylových botách na vysokém podpatku měří stěží jeden a půl metru. Krátce střižené vlasy má nabarvené na platinovo a její líčení je, řekněme, výrazné.

      „Ne, madam, jenom jsme probírali strategii na dnešní schůzi,“ zadívá se na kongresmana. „Že, pane Jacksone?“

      Starý muž neodpovídá. Jen si je prohlíží zpoza tlustých skel brýlí, jako by byly nějaký létající hmyz rozplácnutý na čelním skle jeho nového mercedesu.

      „Když už mluvíme o strategii,“ podotkne Patsy. „Pořád jsi mi nezavolal ohledně toho rozpočtu na vzdělávání, Milte.“

      „Jo, jo,“ zabrblá on. „Řeknu sekretářce, aby se ti ozvala s nějakým termínem.“

      Gwendy letmo pohlédne na podlahu a všimne si při tom kousku toaletního papíru přilepeného na podpatku jednoho z jeho mokasínů. Opatrně natáhne nohu, špičkou boty ho uvolní a pak papír odsune ke zdi, aby na něj nešlápl někdo další.

      „Nebo bys mohl jednoduše zvednout sluchátko sám a ještě během dneška mi zavolat,“ doporučí mu Patsy a povytáhne obočí.

      Milton se zamračí a bez jediného slova rozloučení si razí cestu do čela davu.

      Patsy sleduje, jak odchází, a potom tiše hvízdne. „Teda ten jeho ohavnej ksicht stačí k tomu, aby mě přešla chuť na snídani. Možná i na oběd.“

      Gwendy vykulí oči, jak se pokouší zadržet smích. „Buď trošku milá.“

      „To nejde, drahoušku. Dneska jsem podrážděná jako sršeň.“

      Davem proběhne zamumlání a přítomní se konečně pohnou směrem ke vchodu do konferenční místnosti.

      „Řekla bych, že už je to zase tady,“ podotkne Patsy.

      Gwendy natáhne ruku a gestem přítelkyni naznačí, že má jít první. „Co je zase tady?“

      Patsy se usměje a její drobná tvář se pod vrstvami make­-upu rozzáří. „Chvíle svést pořádnej boj, samozřejmě.“

      Gwendy si povzdechne a následuje ji dovnitř.

    

    	
	


	
		Vážení čtenáři, právě jste dočetli ukázku z knihy  Kouzelné pírko pro Gwendy.
 
		Pokud se Vám líbila, celou knihu si můžete zakoupit v našem e-shopu.
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